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董事對本[編纂]內容的責任

本[編纂]（董事共同及個別對其承擔全部責任）載有遵照公司（清盤及雜項條文）
條例、[編纂]及[編纂]向[編纂]人士提供有關本集團資料的詳情。董事經作出一切合理
查詢後確認，據彼等所深知及確信，本[編纂]所載資料在所有重大方面屬準確及完整，
且並無誤導或欺詐成份，亦無遺漏其他事項導致本[編纂]所載的任何陳述或本[編纂]產
生誤導。

本[編纂]僅就[編纂]而刊發

本[編纂]僅就[編纂]而刊發，而[編纂]乃[編纂]的一部分。

[編纂]僅按照本[編纂]及[編纂]所載資料及所作聲明，並根據當中所載條款及在其
所載條件規限下[編纂]。概無任何人士獲授權就[編纂]提供任何資料或作出本[編纂]及
相關[編纂]並無載列的任何聲明，而任何本[編纂]及相關[編纂]並無載列的資料或聲明
均不得被視為已獲本公司、[編纂]、[編纂]、獨家保薦人、[編纂]、彼等各自的任何董
事、代理人、僱員或顧問或參與[編纂]的任何其他各方授權而加以依賴。

在任何情況下，交付本[編纂]或任何據此進行的認購或收購概不構成一項聲明，
且並不表示本公司自本[編纂]刊發日期以來，本公司的狀況並無變動或合理地可能涉及
變動的事態發展，或不暗示本[編纂]所載資料於本[編纂]刊發日期後的任何日期仍然正
確。

建議咨詢專業稅務意見

建議[編纂]的[編纂]應就認購、購買、持有或出售及╱或買賣股份或行使其所附
權利的稅務影響諮詢專業顧問。本集團、獨家保薦人、[編纂]、彼等各自的任何董事、
高級職員、僱員、代理人或代表，或參與[編纂]的任何其他人士或其他各方對任何人士
因認購、購買、持有、出售或[編纂]股份或行使其所附任何權利而引致的任何稅務影響
或責任概不負責。

語言

倘本[編纂]與其英文版本如有任何不一致，概以英文版本為準。然而，若干中文
名稱、機構、部門、設施、證書、稱銜、法律、規例及類似項目的英文名稱為其中文
名稱的非官方翻譯，僅供識別。如有任何不一致，概以中文名稱為準。
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約數

本[編纂]所載款項及百分比數字（包括股權及業務數據）可能已作出四捨五入調
整。在本[編纂]內，倘資料是以千或百萬為單位呈列，不足一千或一百萬的金額（視
乎情況而定）已分別四捨五入至最接近之一百或十萬，惟另有所指或文義另有規定除
外。以百分比呈列的金額，已四捨五入至最接近的十分之一個百分點，惟另有所指或
文義另有規定除外。因此，表內每行或每欄數字的總和未必等於個別項目的總和。

匯率換算

在本[編纂]中，除非另行指明，否則以澳門元計值的金額已按1澳門元=0.97港元
的匯率換算為港元（僅用於說明目的）。該等換算不得被解釋為有關澳門元計值的金
額於該日期或其他任何日期已或本應已或能夠按該等匯率或其他任何匯率換算為港元
（視情況而定）的聲明。

[編纂]
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